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kriminelle Sager før det ommeldte Tids-

punkt, og med Hensyn til hvilke der ikke

bestaar Adgang til Appel eller Revision

efter dansk Ret, skal anses for at være

endelige og skal uden fornyet Prøvelse af

rogen Art eksekveres paa behørig Maade
af den kompetente Myndighed i de Terri-

torier, i hvilke saadanne Domme skal ud-

føres.

Dersom i en kriminel Sag en Strafart

er idømt, som efter nye Bestemmelser ikke

mere anvendes paa de overdragne Øer efter

Overleveringen, skal den nærmest tilsva-

rende Straf bringes til Anvendelse.
- 39) Civile og kriminelle Sager i første

Instans, som ved det omhandlede Tids-

punkt endnu ikke er optagne til Doms,
fortsættes for de Domstole og efter den

Ret, som gælder paa de overdragne Øer

efter Overleveringen.
8) Civile og kriminelle Sager, som paa

det omhandlede Tidspunkt verserer for den

danske Overret eller Højesteret, skal fort-
sættes for de danske Domstole efter den

hidtil gældende Ret, indtil endelig Dom er

afsagt. Eksekution af Dommen skal finde
Sted i behørig Form af den kompetente
Myndighed i de Territorier, i hvilke saa-

danne Domme skal udføres.

Artikel 9.

Forfatter- og .Patentrettigheder, som

paa det Tidspunkti, da Ratifikationerne af

denne Konvention bliver udvekslet, er er-

hvervet af danske Undersaatter paa de

overdragne Øer, skal vedblivende respek-
tcres.

Artikel 10.

Traktater, Konventioner samt alle an-

dre internationale Aftaler af enhver Art,
som er i Kraft mellem Danmark og de For-
enede Stater, udvides eo ipso, i Mangel af

anden Bestemmelse, til ogsaa at gælde de

overdragne Øer.

criminal matters, before the date mentio-

ned, and with respect to which tlhere is no

recourse or right to review under Danish

law, shall be deemed to be final, and shall

be executed in due form and without any

rehewed trial whatsoever by the competent
authority in the territories within which

such judgments 1o be carried out.

If in a criminal case a mode of punish-
ment has been applied which, according to

new rules, is no longer applicable on the

Islands ceded after delivery, the nearest

corresponding punishment in the new rules

shall be applied.
2) Civil suits or criminal actions pen-

ding before the first courts in which the

pleadings have not been closed at the same

time, shall be confirmed before the tri-

bunals established in the ceded islands

after the delivery in accordance' with the

law which shall thereafter be in force.

8) Civil suits and criminal actions

pending at the said time before the Supe-
rior Court or the Supreme Court in Den-

mark shall continue to be prosecuted be-

fore the Danish courts until final judg-
ment according to the law hitherto in

force. The judgment shall be executed in

due form by the competent authority in
the territories within which such judgment
should be carried out.

Article 9.

The rightis of property secured by
copyrights and patents acquired by Danish

subjects in the Islands ceded at the time
of exchange of the ratifications of this

treaty, shall continue 1o be respected.

Article 10.

Trcaties, conventions and all other in-

tornational agreements of any nature exi-

sting between Denmark and the United
States shall eo ipso extend, in default of a

provision to the contrary, also to the ceded

Islands.


